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Resumen 

Pretendemos con este traba¡o, hacer un llamamento sobre el proceso de enseñan­
za/aprendizaje de una segunda lengua. Estando el alumno, en el centro de este pro­
ceso, nos hemos cuestionado sobre el concepto de la l nterlengua y las nuevas pers­
pectivas de análisis del error, proponiendo como estrategia predominante, el uso de 
la traducción como actividad eminentemente comunicativa .. 
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Summary 

With this work we inteud to appeal to a ref/ection on the teaching//earning pro­
cess of a second language. Being the student the centrepiece of this process, we worked 
on the concept of Interlanguage and on the new perspectives of error analysis sugges­
ting the use of translation as an emi11e11tly communicative activity 
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(Cómo podremos descr ibir lengua? : 

¿un arte? 

(Sistema formal de signos que se conoce y se describe? 

¿saber in tu itivo de como actuar verbalmente en una situación específica de inter­
locuci ón en determinado contexto social? 
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